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Bedienungsanleitung
Operating instructions
Instructions de service
Manual de instrucciones
Istruzioni per luso
Manual de instrucoes
Gebruiksaanwijzing
Betjeningsvejledning
Laitteen kayttoohje
Bruksanvisning
Bruksanvisning
Hasznalati utasitas
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Navodilo za uporabo
Instrukcja obstugi
Kullanma Kilavuzu

Navod k obsluze

Upute za uporabu
Instructiuni de folosire
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Allgemeine Angaben
General data
Données générales
Datos generales
Dati generali
Algemene instructies
Generelle angivelser
Allmant

Yleiset tiedot
Generelle opplysninger
Indicagdes gerais
Genel bilgiler
CEUL e pkarar i F
Véeobecné udaje
Dane ogdlne
Atalanos adatok
Splodni podatki

Opdi podaci

Mokt arereic

Date generale
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2 Personen erforderlich

2 people required

2 personnes nécessaires
Son necesarias 2 personas
Sono necessarie 2 persone
2 personen noodzakelijk

2 personer pakreevet

2 personer erfordras
Tarvitaan 2 henkiloa
Krever 2 personer

Sé&o neccesarias duas pessoas
2 kisiye ihtiyag vardir
TpebyeTcsi 2 yenoseka
Zapotrebi jsou 2 osoby
Niezb dne 2 osoby

2 szemeély szilkséges
Potrebni 2 osebi
Neophodne 2 osobe
AtraitouvTal 2 dropa

2 persoane sunt necesare
YN
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Messer nicht an Schneidekante bertihren

Do not touch sharp edge of blade

Ne pas toucher le cote afftité de la lame

No tocar la cuchilla por la parte afilada

Non toccare la lama sul filo

Raak het mes niet bij de snijkant aan

Ror ikke ved knivsaeggen

Rér inte vid knivens skarkant

Al kosketa tera leikkuureunasta

Ror ikke ved knivseggen

N&o tocar na lamina da guilhotina

Birak kesici ura tan-as atorenali

8 KACATECA pANYLLEH KOCKH HEWE

hwadetekat sa estli neZe

Nie dotykac na pe= strenia tnageaj

Ne nyuljon a kés éléhez

fweEa ne prijan-ati na rezalnen- rebu

Iwe dirati ne pe rubu za rezanje
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Achtung / Vorsicht
Warning / Caution
Attention / Prudence
Atencién / Cuidado
Attenzione / prudenza
Attentie / voorzichtig
Bemazerk / forsigtig
OBS / var forsiktigt
Huomio / varo

OBS/ Forsiktig
Atengao / Cuidado
Dikkat / ihtiyat
Rrumaria | Coropma-e
Pozor / opatrna
Uwaga / Ostroiznie
Figyelem / Vigyazat
Pozor / Previdnost
Pozor / oprez

I peacy”® f nperc il
Avartia / Precautia
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Gerat standsicher aufstellen

Place in a stable position

Installer I'appareil de fagon stable
Colocar la maquina de manera estable
Porre I'apparecchio in posizione stabile
Stel de machine stabiel op

Opstil apparaten stabilt

Stéll upp apparaten stabilt

Aseta leikkuri niin, etté se pysyy varmasti paikallaan
Oppstill apparatet stabilt

Colocar a maquina numa posigdo esatavel
Cihazi zafjlan warlastiriz

P AHCEWTE WITRENCTE HADEMHE W W CHUNET
Flistrej prstasit na stabilnd noiste

Ustawi bazpiarznia urzadzania

A készuléket szilard talapzatra allitsa

Pripravo stabilno namestiti

Uredaj stabilno postaviti

TeTaeBeTETE *Tjw SUSHEUN WETE W EREl EUCTEREIG
A se pune aparatul in pozme s.gura
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LASERSTRAHLUNG NICHT IN DEN STRAHL BLICKEN!

LASER RADIATION DO NOT STARE INTO BEAM!

RAYON LASER NE PAS REGARDERDIRECTEMENT DANS LE LASER!
RADIACION POR LASER NO MIRAR FIUAMENTE AL RAYO LASER!
ATTENZIONE: LASER! NON FISSARE IL RAGGIO!
LASERSTRALING NIET IN DE STRAAL KUKEN!

AFMAERKNING MED LASERSTRALE UNDGA AT SE IND | LASERSTRALEN!

LASERSTRALNING TITTAINTE IN | LASERSTRALEN!
LASERSADE ALA KATSO SUORAAN SATEESEEN!
LASERSTRALE IKKE STIRR DIREKTE INN | STRALEN!
RADIAGAO LASER NAO OLHE PARA O RAIO DE LUZ!
LAZER RADYASONU ISINA UZUN SURE ILE BAKMAYIN!

NASEPHOE USIMYYEHUE HE HAMPABMSATH B MNA3A!

LASEROVE ZAZENI| NEDIVAT SE DO PAPRSKU!
PROMIENIE LASEROWE NiE PATRZEC W STRUMIEN LASERA!
LEZER SUGAR NE NEZZEN BELE A SUGARBA!

LASERSSKO SEVANJE NE GLEJ ZAREK!

ZRACENJE LASERA NE GLEDATI U ZRAKU!

AKTINOBOAIA AEIZEP MHN KOITATE MEZA $THN AKTI Al

RAZA LASER NU INDREPTATI FASCICULUL SPRE OCHII
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WOLRS A ZHHDCR!

Nicht der Nasse aussetzen
Do not expose to the wet
Ne pas exposer a I'humidité
No exponer a la humedad
Non esporre all’'umidita

Niet aan vocht blootstellen
Ma ikke udseettes for vaede
Far ej utsattas for vata

Ei saa altistaa kosteudelle
Skal ikke utsettes for vaete
N&o expor a humidade
RLtLbata nracz Bivakn-awriz
[ astkra-FTE T NENAZA-VF Branys
Nevystavovat vihkosti

Nie naraizac na wilgo

Ne tegye ki nedvességnek
Ne izpostavljati vlagi

Ne izlagati vlazi
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Weder Buiro- noch Heftklammern einfiihren!
Do not insert paper clips or staples
N'introduire ni trombone, ni agrafe !

iNo introduzca clips ni grapas!

Non introdurre fermagli o punti metallici!
Geen paperclips of nietjes in het toestel doen!
For ikke clips ind!

For varken in pappersklammor eller gem!

Ala tyonna koneeseen paperiliittimia!

Ikke stikk inn binderser eller stifter!

Na&o introduzir clipes nem prendedores de papel!
Atar weea zinEa teli seknayiniz!

FE BECEHTE CKPENKW UMW cKeCh BrF L HB3HWF Byppear!
Nevsunovat ani se&itami speny ani kaneelafaks sworky!

Nie wkeacal spinaczy | Zampaaczyl
hg techen be cen- wacy Mizikaposct!

Vstavljati ne smete niti pisarniskih niti spenjalnih sponk!

Ne uvoditi spajalice ili takerice!
Krrpe picweTs [IEGG GUnWEEThpos me auppeTimirs!
Nu mtroducetl agrafe sau capse|
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Bedienung
Operation
Commande
Uso
Comando
Bediening
Betjening
Handhavande
Kayttd
Betjening
Modo de utilizagao
Kullanma
FNpAErAHHA
Obsluha
Obstuga
Kezelés
Upravljanje
Rukovanje
- e
Comanda
[
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Service anrufen

Call service

Appeler le service aprés-vente
Llamar al servicio técnico
Chiamare I'assistenza tecnica
Klantenservice opbellen
Kontakt service

Ring serviceavdelningen

Kutsu huolto

Ringe for service

Ligar para servico de assisténcia técnica

Servisi arayin

O6paTuTLCA B CEPBUCHYIO CNy>K6y
Zavolat servis

Zadzwoni¢ do serwisu

Hivjon szerel6t

Pokli¢ite servis

Pozvati servis

TNAEQWVIKN ETIKOWVWVIA HE TO OEPRIG
Apelare service
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Bedienung
Operation
Commande
Uso
Comando
Bediening
Betjening
Handhavande
Kayttd
Betjening
Modo de utilizagao
Kullanma
FNpaEraHue
Obsluha
Obstuga
Kezelés
Upravljanje
Rukovanje
epapicc
Comanda
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Wartung
Maintenance
Entretien
Mantenimiento
Manutenzione
Onderhoud
Vedligeholdelse
Skotsel

Huolto
Vedlikehold
Manutencao
Rakin
CEeryiuEaHA
Udriba
Chstuga tachniczna
Karbantartas
wrdrZewanja
CdrZauanja
Ture-riEnan
intratinare
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NICHT IN DEN STRAHL BLICKEN!
DO NOT STARE INTO BEAM!

NE PAS REGARDERDIRECTEMENT DANS LE LASER!
NO MIRAR FIJAMENTE AL RAYO LASER!

NON FISSARE IL RAGGIO!

NIET IN DE STRAAL KUKEN!

UNDGA AT SE IND | LASERSTRALEN!

TITTAINTE IN | LASERSTRALEN!

ALA KATSO SUORAAN SATEESEEN!

IKKE STIRR DIREKTE INN | STRALEN!

NAO OLHE PARA O RAIO DE LUZ!

ISINA UZUN SURE ILE BAKMAYIN!

HE HAMPABNATbL B MMA3A!

NEDIVAT SE DO PAPRSKU!

NIE PATRZEC W STRUMIEN LASERA!

NE NEZZEN BELE A SUGARBA!

NE GLEJ ZAREK!

NE GLEDATI U ZRAKU!

MHN KOITATE MEZA ETHN AKTI Al
NU INDREPTATI FASCICULUL SPRE OCHI!
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LASER RADIATION
DO NOT STARE INTO BEAM!

COMPLIES WITH EN 60825-1: 1994
+A1: 2002 +A2: 2001

CLASS 2 LASER PRODUCT
WAVELENGTH 630-650 nm
OUTPUT POWER: <1 mW
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b=627 mm

s =41,5kg
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Technische Anderungen vorbehalten

Technical data is subject to change without notice.

Sous réserve de modifications techniques

Dahle se reserva el derecho de modificar, sin previo aviso,

los datos tecnicos del producto.
| dati tecnici sono soggetti a modifiche senza preavviso.
Dados técnicos podem mudar sem infromacgéo.
Technische data is zonder kennisgeving aan
verandering onderhevig.
Tekniske specifikationer kan sendres uden varsel.
Tekniset tiedot annetaan sitoumuksetta
Tekniske spesifikasjoner kan endres uten forutgdende varsel.
Tekniska specifikationer kan andras utan foregaende meddelande.
A technikai adatokat el6zetes értesités is nélkll megvaltoztathatjuk.
Tehni¢ni podatki se lahko spremenijo brez vnaprej$njega opozorila.
Dane techniczne urzadzenia moga ulec zmianie bez powiadomienia.
Teknik bilgiler 5nceden haber veriimeksizin degistirilebilir.
Zména technickych udaju vyhrazena
Tehnicke karakteristike mogu se promijeniti
bez prethodnog upozorenja.
Datele tehnice pot fi schimbate fara o notificare prealabila.
CoxpaHeHue TEXHNYECKNX aHHbIX 6e3 HanoMuHaHNS.
BEATIWOEIG TWV TEXVIKWY XOPAKTNPIOTIKWV
mOavov va yivouv dveu €100TToinong.
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NOTIZEN / NOTES
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BATTEI ECOMMENDED!




Technische Anderungen vorbehalten

Technical data is subject to change without notice.

Sous réserve de modifications techniques

Dahle se reserva el derecho de modificar, sin previo aviso,
los datos tecnicos del producto.

| dati tecnici sono soggetti a modifiche senza preavviso.
Dados técnicos podem mudar sem infromacao.
Technische data is zonder kennisgeving aan

verandering onderhevig.

Tekniske specifikationer kan eendres uden varsel.

Tekniset tiedot annetaan sitoumuksetta

Tekniske spesifikasjoner kan endres uten forutgdende varsel.
Tekniska specifikationer kan &ndras utan féregaende
meddelande.

A technikai adatokat elGzetes értesités is nélkil
megvaltoztathatjuk.

Tehni¢ni podatki se lahko spremenijo brez vnaprejSnjega
opozorila.

Dane techniczne urzadzenia mogq ulec zmianie bez
powiadomienia.

Teknik bilgiler 6nceden haber verilmeksizin degistirilebilir.
Zmeéna technickych udaju vyhrazena

TehniCke karakteristike mogu se promijeniti

bez prethodnog upozorenja.

Datele tehnice pot fi schimbate fara o notificare prealabila.
CoxpaHeHne TEXHUYECKNX AaHHbIX 6€3 HanoOMUHaHNS.
BEATILWOEIG TWV TEXVIKWY XOPOAKTNPIOTIKWV

mBavov va yivouv dveu €180TToiNoNG.
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